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men des Chalifen el-Muktedir-billah, so dass man anneh
men muss, es sey zur Prägung des Revers ein veijährter 
Stempel gebraucht worden.

24) {ined.) Nuh ibn-Nafr, Bochara a . 336. Der Name des Cha
lifen ist auf diesem Dirhèm (der sich auch in der zwei
ten Sprewitz’schen Sammlung befindet) weggelassen.

25) {ined.) Manfur ibn-Nuh, Samerkand a. 357. Avers oben:

J j x ;  Rev. pp. (Auch imMünz-

kabinet der hies. Asiat. Lehranstalt befindlich.)

26) Grössere Hälfte von der Münze eines, von der Geschichte, 
so viel ich w eiss, nicht gekannten Emirs Barman 

<j l©j L j *.сУі , deren Datum und Prägeort noch sehr 

problematisch i s t ,5).

27) Sechs Hälften einer Münze des Ost-Bulgharen-Königs

Talib ibn-Ähmed, gepr. oder j l  (?) a. 338 H.

;= 949 , 50 Çh. Rev. pp. ^  ^jSs^Al

El-Muslekfi-billah. || Talib ibn-Ähmed. Ueber die Stadt, 
in welcher diese Münze geschlagen, ist Einiges von mir 
in Mémoires de V Acad. 6. Sér. Sc. hist. T. I p .  203 f. bei
gebracht. Der Name derselben lässt mehr denn eine 
Lesart zu. Hn. S aw e lje w ’s Vermuthung, es möge j l уш

Suwas (Swjas) zu lesen und d a ru n te r  ein altes Swijask 
(südwestlich von Kasan) zu verstehen seyn, dürfte wohl 
am mehrsten ansprechen 6).

28) {ined.) Der Buwaihide 'Aly, bekannter unter dem Titel
'Imad^el-daula, der ihm im J. 334 vom Chalifen ertheilt 
wurde. Schiras (?) a. 330. Avers unten: ^

f Aly ibn-Buwaih. Im dritten Rande Reste einer Wunsch

formel: -------j  ^^xd ljR ev .: (sic) <U)L

So stellt sich also dieser Münzfund als ein in mehr denn 
einer Beziehung höchst interessanter heraus. E r bietet uns (um 
hier nur einige Hauptmomènte hervorzuheben), in 'd en  von 
R e b e lle n  und U su rp a to re n , die einst das mächtige Samani
den-R eich erschütterten, ausgegangenen Münzen, willkom

15) Ich verweise hinsichtlich dieses merkwürdigen Stückes auf 
Bull. hist, philol. T. I. p. 19 — 24.

16) s. Mухамліедапсная Иулшзматика в» отпоиіеніи кв Русской 
Всторіи, соч. П. Саоельеоа. I. стр. 118, wo der Verfasser es 
auch mit Recht gerügt hat, dass: die obige Müuzé bei L in d b e rg  
(in Annoter fo r  nord. Oldkyndighed, 1842 — 45. p. 117) noch 
unter der Rubrik : Ungewisse Samanidische Münzen erscheint.

mene Belege und Ergänzungen für die Geschichte der gedachten 
berühmten Dynastie ; und unter diesen Münzdenkmälern darf 
man das von Ja 'h ja  ibn-A fhm ed wohl für das Kleinod dieses 
Fundes erklären. Ferner treffen wir hier Geld von einem König 
der W o lg a -B u lg h a re n  aus der Mitte desX .Jahrh. uns. Z. und 
eine beträchtliche Zahl augenfälliger N a c h p rä g u n g e n , zu
meist von Samanidiscbem Gelde. Das besondere Interesse,* das 
die, so lange ganz verkannten Münzen dieser Bulgharen na
mentlich für uns hier involviren, liäbe ich einst in einer klei
nen Abhandlung angedeutet17); und hinsichtlich des nachge
prägten Geldes, das auch sonstige Ausgrabungen in Russland 
und den Baltischen Küstenländern so häufig zu Tage befördert, 
habe ich die Vermuthung ausgesprochen, dass selbiges wohl 
als Fabrikat des gedachten industriösen Volkes zu betrachten 
sey ls). Die beiden letztem Erscheinungen werden zugleich 
für uns ein Fingerzeig seyn in Bezug auf den W eg, den die 
Münzen dieses Fundes nach dem Westen genommen und wir 
in ihnen eine neue Andeutung haben, dass eben jene Bulgha
ren die Hauptvermittler des sehr regen Handels gewesen, der 
einst zwischen Asien und dem Norden Europa’s bestand. 
Endlich haben wir noch in der Unzahl z e r s c h n i t t e n e r  und 
a n g e s c h n i t te n e r  M ü n zen , die wir hier angetroffen, einen 
neuen Beweis von der damaligen W eise, den Mangel kleinen 
Silbergeldes, wie er zu jener Zeit im Orient Statt ?and, im 
Handel und W andel zu ersetzen lö).

Auf jeden Fall kann ich nicht anders als der Ehstländischen 
litterarischen Gesellschaft aufrichtig Glück wünschen, dass sie 
sich rühmen darf, einen in ihrem Gouvernement gemachten 
Kufischen Münzfund, der zu den interessantesten der Art ge
hört, in ihrem Museum zu bewahren.

T O T  A © E S.

5. A i/ A c a d é m i e  I m p é r i a l e  d e s  s c i e n c e s ^

SECTION d ' h i s t o i r e  ET DE PHILOLOGIE.  (Lu
le 5 mai 18b8.)

J’ai l’honneur d’informer l ’Académie que j ’ai expédié à son 
adresse, par la poste :

17) Mémoires de l'Acad. de Sc. 6 Sér. Sc. hist. T. I. p. 171 ff. 
u. p. i>43.

18) s. Bull. hist, philol. T. I. p. 26 f. — Hr. S a w e lje w  (s. 
dessen Мух. Нумизм. I. p. LJX) hält es für sehr wahrschein
lich , dass auch das gewerbsame, kunstfertige Völkchen der Ku- 
betschi bei dieser Münzmachcrei sich betheiligt habe, wie selbi
ges ja  diess Gewerbe noch in neueren Zeiten geübt (si Bidl. 
scient. T. IV. p . 42). Man wird auch hierüber mit unsertn 
wackern jungen Orientalisten einerlei Meinung seyn.

19) s. Bidl. hist. T. I. No. 1. — Es i*t wohl anzunehmenj dass
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1) Une boîte contenant :

a) Trois des signes de distinction employés dans l’armée 
de Ghamil, en argent niellé, dont on reconnaîtra la  va
leur et la destination par les dessins accompagnant mon 
rapport, du 12 octobre 1847, comme aussi par un 
papier qui est joint au présent envoi.

Ces trois pièces sont des copies fidèles, exécutées 
p a rle s  soins du Général W o Iff, Quartier-maître-général 
du corps d’armée du Caucase, et par des ouvriers du 
régiment commandé par le colonel V re v sk i .  Les ori
ginaux se trouvent entre les mains du Général F re y -  
ta g , commandant la ligne des Tchétchentses.

Je prie donc l ’Académie d’adresser directement ses 
remercîments au Général W o lf f ,  pour le bienveillant 
empressement qu’il a mis à satisfaire le désir de M. le 
Directeur du Musée Asiatique. Ces signes, qu’il est au
jourd’hui même très difficile de se procurer, seront dans 
quelques années une véritable rareté.

b) 21 monnaies sassanides et byzantines, en argent, que 
j ’ai acquises des déniers du Musée Asiatique, d’après 
le désir du Directeur et par l’entremise d’un amateur 
distingué, qui m’a aidé dans le choix et dans la fixation 
du prix: quinze roubles d’argent. Les monnaies byzan
tines, du genre de celles signalées par le P r. B a ra- 
t h a ï e f  servent à montrer l ’analogie de certaines mon
naies géorgiennes avec celles de Constantinople, à la fin 
du XII siècle

c) Un présent de monnaies, offert par M. N. K h a n y k o f , 
dont:

11 en argent, arabes et romaines.

3 de cuivre, géorgiennes et arabes, dont une, 
venant d’Akhal-Tzikhé et unique en son genre.

23, ,3e cuivre, de diverses provenances.

2) Une caisse, cerclée en fer, contenant:

La pierre à inscription arménienne, de l’an 1206, 
provenant d’Ani, dont j ’ai parlé à l’Académie dans mon 
dernier rapport.

Cette caisse a été prise par M. S a fo n o f, Directeur 
de la Chancellerie civile du Prince-lieutenant, et sera 
par lui spécialement recommandée à l’Administration 
des postes.

der spiralförmig gewundene Silberdrath, der zugleich mit diesen 
MüDzen gefunden worden (s. oben zu Anf. dieses Art.), bestimmt 
gewesen sey , ebenfalls Schnittlinge als Surrogat von Kleingeld 
zu liefern.

J’ai fait diminuer la pierre d’épaisseur, autant que 
cela était possible sans nuire à sa solidité ; après quoi 
un emballeur expérimenté l’a enveloppée de feutres, 
sous mes yeux, en sorte que j ’ai l’espoir que ce cu
rieux monument arrivera sain et sauf à sa destination, 
et pourra figurer au Musée Asiatique, auprès de la 
pierre mongole.

3) Un paquet contenant:

a) Un manuscrit géorgien en caractères ecclésiastiques, 
dont la provenance est indiquée par une lettre, en mon 
nom, fixée dans l’intérieur.

Je prie l’Académie d’adresser ses remercîments au 
donateur, le Prince N. P h a la w a n d o f . C’est le même 
qui, à une autre époque, a témoigné déjà sa bienveil
lance à l’Académie, en lui prêtant pour un temps assez 
long trois des manuscrits de sa bibliothèque.

b) Cinq cahiers, renfermant une vie de S. Abo, en géor
gien, dont la provenance est indiquée sur la première 
page.

c) Quatorze cahiers, renfermant quatre-vingt deux chartes 
géorgiennes, copiées par mes soins, et dont la prove
nance est également indiquée.

d) Matériaux historiques et philologiques sur le'Thou-- 
cheth:

A. Записки o Тушетіи, свящ. Иродіона Емосидзева.

B. Le commencement d’une grammaire de la langue des 
Thouches (Тушинцы), peuplade vivant au N. du 
cercle de Thélaw et dans la plaine d’Alwan, par le 
prêtre Jof Tziscarof. (Deux lettres en mon nom sont 
jointes à ce travail.)

Cet ouvrage se continue, et je demande à l’Acadé
mie l'autorisation de donner, lors de mon départ, une 
gratification à l’auteur consciencieux du présent tra
vail et de ce qui suit.

C. Douze cahiers fol, renfermant un vocabulaire Russe- 
Thouche, par le même lof Tziscarof.

D. E. Diverses traductions en langue thouche, par le môme.

F, Cinq chansons Thouches-Géorgiennes, transcrites par 
le même,

Les NN. A. C. D. E. sont offerts à l’Académie, par 
S. Em. Mgr, l ’E x a rq u e  de Géorgie et d’Im éreth, 
I s id o r e ,  qui a bien voulu s'en dessaisir à ma prière, 
et à qui je prie l’Académie d’adresser ses remerclr 
ments pour ce riche cadeau, comme aussi pour le 
bienveillant intérêt qu'il a  pris à mon voyage.
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e) Un exemplaire du 1er vol., le seul paru jusqu’à ce jour, 
du Voyage dans la Grande-Arménie, par le Vartabied 
Sargis Djalaliants, que j'ai acquis pour le Musée Asia
tique, au prix de 50 K. A.

4) Un cylindre en bois, contenant 11 planches dessinées par 
le conducteur ou topographe qui m’accompagne.

I. Planche. Plan de la principale église du couvent de 
Saphara, — façade — profil.

II. Détails, ibid. — porte — fenêtre.
ПІ. Eglise de Tsounda— plans— profils—façades.
IV. » » Coumourdo — plan — façade S.
V. Zéda-Thmoqwi—porte S.—fenêtre O.

VI. Croix de la façade E. de l’égl. de Ghaweth.
O.

» E. » de Zéda-Wardzia.
VII. sur le clocher de l’église arménienne, à

Ouphlis-Tzikhé. 
su r l’église catholique-arménienne, à 

Oudé.
Fenêtre ibid.

VIII. Façade S. de l’église de Karzameth.
IX. Eglise dans le roc, à W ardzia — Eglise de Zé

da-Wardzia — Tombeau dit de Thamar.
X. Plan de l ’église de Khountsa.

Façade E. de l’église de Zéda-Thmoqwi. 
Façade O. de l’église de Zarzma.

XI. Fenêtre O. de l’église d’Atsqour.
Croix au-dessus de la fenêtre, ibid.

Voyez, pour les localités, le rapport du 12 décembre 
1847.

Je prie l’Académie de faire conserver au Musée Asiatique, 
jusqu’à mon retour, ces XI planches, exécutées avec un rare 
talent par M. A n d ré ia n  M o u s lo f  I.

Quant à ce qui me concerne, j ’ai l’honneur d’informer l’A
cadémie que je suis parti de Tiflis le 11 janvier et y suis 
rentré le 27 février de cette année; j ’ai passé.quarante jours 
dans le couvent d’Edchmiadzin, où j ’ai reçu l’accueil le plus 
amical. Les catalogues de la Bibliothèque, la Bibliothèque 
elle-même et tous les livres dont j ’ai fait la  demande ont été 
mis à ma disposition. J ’ai trouvé, en fait de choses nouvelles, 
un historien du VII siècle, connu seulement de nom, jusqu’à 
présent, et que le savant évêque Chakhathounof croit, avec 
beaucoup de vraisemblance, être Sébéos. Il raconte, en un 
style remarquable par sa correction et sa vigueur les règnes 
des empereurs Maurice, Phocas et Héraclius, et les cam
pagnes de ce dernier dans la Pferse; il traite aussi des com
mencements de l’empereur Constant, de la ruine de la dynastie 
Sassanide, el s ’arrête à l’époque où le Khalife Moaviah fut 
définitivement reconnu.

Le peu de temps que je dois passer à Tiflis ne me permet 
pas de rédiger un rapport détaillé des nombreux matériaux 
littéraires que j ’ai recueillis à Edchmiadzin, mais je ne man
querai pas de le faire plus tard.

Sous quelques jours je me propose de partir pour l’Imé- 
re th ; j ’irai aussi loin, vers ГО. et au N., que la chose sera 
rendue possible par la saison et par les circonstances.

Tiflis, 9 (21) mars 1848.

B r o s s e t .
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S é a n c e  d u  5 (17)- m a i 1 8 4 8 .

L e c t u r e  o r d i n a i r e .

M. S jô g rë n  présente un mémoire intitulé Finnische Zauber
runen, übersetzt und mit Anmerkungen begleitet.

L e c t u r e s  e x t r a o r d i n a i r e s .

M. F rä h n  lit une note intitulée Der orientalische M ünzfund  
von Essemeggi in Ehstland, Ein Nachtrag zu der topographi
schen Uebersicht der Ausgrabungen von altem arabischen Gelde 
in  Russland.

M. G räfe- lit une note iutitulée Einige Inschriften und kriti
sche Verbesserungen,

M« S jö g re n  présente, de la part de M. S c h ie fn e r ,  une 
note intitulée Ueber das Thier Tarvas im Jinnischen Epos.

M. B ö h tl in g k  présente de la part du même auteur, M. 
S c h ie f n e r ,  une analyse critique de l’ouvrage: Rgya tcKer roi 
pa  ou développement des je u x , traduit ъиг la version tibétaine 
et revu sur Voriginal sanscrit par Ph, Ed. Foucaux, Première 
partie : texte tibétain, Paris 1847.

Toutes ces pièces seront inserées au Bulletin de la classe.

R a p p o r t .

M. F r ä h n ,  chargé dans la séance du 4 février d’examiner la 
trouvaille numismatique du Gouvernement de Penza (district de 
N ijni-L om ov, village Karsaïevki) annonce à la Classe, dans un 
rapport, que cette trouvaille composée de 627 pièces renferme, 
à peu d’exceptions près, des monnaies d’argent des Khans de la 
Horde d’or du 8e siècle de lHégire ou du 14e de notre ère. 
Bien que le nombre des pièces remarquables ou inédites ne soit 
que fort minime, M. F rä h n  en a cependant choisi 62 qu’il dé-




